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AOV-RAHMENVEREINBARUNG 
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Vertragsverlängerung gemäß Art. 120 

Absatz 10 des GvD Nr. 36/2023 
 

Auf Vorschlag von: 
BS - Bereich Beschaffungsstrategien 

 
Der Bereichsdirektor 

 

 Proroga contrattuale ai sensi dell’Art. 120, 
c. 10 del d.lgs. 36/2023 

 
Su proposta di: 

SA - Area Strategie d'Acquisto 
 

Il Direttore d’area 
 

 
 
 

Dario Donati 
 

(digital unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
 
 

 
 



 

 

Die Generaldirektorin der Agentur, 
 

NACH EINSICHTNAHME IN 
 

 La Direttrice generale dell’Agenzia, 
 

VISTI 

- die vorangehenden Maßnahmen in Bezug auf 
das Verfahren, welche nachfolgend angeführt 
werden: 
 
- das Dekret Nr. 84 vom 28.11.2023 mit dem 
die Veröffentlichung des offenen Verfahrens, 
genehmigt wurde, welches die AOV-
Rahmenvereinbarung „ENERGY – dritte 
Ausgabe“ zum Gegenstand hat, sowie die 
dementsprechenden Dokumente; 
 
- das Dekret Nr. 04 vom 12.01.2024 Prot. Nr. 
876 über die Zuschlagserteilung 
 
- das Dekret Nr. 17 vom 14.02.2024 Prot. Nr. 
18067 über Genehmigung der vorzeitigen 
Ausführung der Lieferung im 
Dringlichkeitsweges; 
 
-Dekret Nr. 27 vom 17.04.2024 Prot. Nr. 60668 
über den rechtswirksamen Zuschlag; 

 
-Dekret Nr. 51 vom 05.07.2024 Prot. Nr. 
112112 über die Ernennung des DEC; 

 
-Vertragsabschluss der Rahmenvereinbarung 
Nr. 01/2024 vom 24.06.2024 Prot. Nr. 101525.  

 I precedenti provvedimenti relativi al 
procedimento di seguito elencati: 
 
 
- il decreto n. 84 dd. 28.11.2023, con il quale 

veniva autorizzata la pubblicazione della 

procedura aperta avente ad oggetto 

Convenzione quadro ACP – “ENERGY - terza 

edizione”; 

 
- Il decreto n. 04 del 12.01.2024 prot. n. 876 di 
aggiudicazione 
 
-il decreto n. 17 del 14.02.2024 prot. n. 18067 
riguardante l’autorizzazione dell’esecuzione 
anticipata in via d’urgenza della fornitura; 
 

-Decreto n. 27 del 17.04.2024 prot. n. 60668 di 
aggiudicazione efficace; 
 
-Decreto n. 51 dd. 05.07.2024 prot. n. 112112, 
nomina del DEC; 
 
-Convenzione quadro stipulata n. 01/2024 del 
24.06.2024 protocollo n. 101525. 

nach Einsichtnahme in:  Visti: 
   
- Artikel 27 des Landesgesetzes vom 21. 
Dezember 2011, Nr. 15, zuletzt geändert durch 
Artikel 18 des Landesgesetzes vom 29. Juni 
2023, Nr. 12, der die Errichtung der Agentur für 
öffentliche Verträge - AOV (nachstehend 
Agentur) vorsieht, 

 - l’articolo 27 della legge provinciale 21 
dicembre 2011, n. 15, da ultimo modificato 
dall’art. 18 della legge provinciale 29 giugno 
2023, n. 12, che dispone l’istituzione 
dell’Agenzia per i contratti pubblici – ACP (di 
seguito Agenzia); 

   
- Art 9. des Gesetzesdekrets Nr. 66/2014, 
abgewandelt in das Gesetz Nr. 89/2014, 
welches die Funktion der 
Sammelbeschaffungsstelle regelt, eine 
Funktion, welche die im Verzeichnis der ANAC-
Sammelbeschaffungsstellen eingetragene 
Agentur für öffentliche Verträge im Sinne der 
Art. 27, Absatz 1 des LG Nr. 15/2011, Art. 5 des 
LG Nr. 16/2015 und Art. 21 ter des LG Nr. 
1/2002 auf Landesebene ausübt; 

 - l’art. 9 d.l. n. 66/2014, convertito, con 
modificazioni, nella l. n. 89/2014, la quale 
istituisce la funzione di Soggetto Aggregatore, 
funzione che l’Agenzia, iscritta all’Elenco dei 
Soggetti Aggregatori ANAC, svolge a livello 
provinciale per l’acquisizione di beni e servizi 
ai sensi degli artt. 27 comma 1 l.p. 15/2011, 5 
l.p. 16/2015 e 21 ter l.p.1/2002; 
 

   
- Art. 5, Absatz 1 des LG Nr. 16/2015, welcher 
die Funktionen der Agentur in ihrer Rolle als 
Sammelbeschaffungsstelle des Landes regelt; 

 - l’art. 5 comma 1 l.p. 16/2015, il quale 
disciplina le funzioni dell’Agenzia quale 
Soggetto Aggregatore provinciale; 

   
- den Beschluss der Landesregierung Nr. 923 
vom 29.10.2024 (Agentur für öffentliche 
Verträge – Abänderung der Satzung); 

 - la Deliberazione della Giunta provinciale n. 
923 del 29.10.2024 (Agenzia per i contratti 
pubblici – Modifica dello statuto); 

   
- Art. 5 der Satzung der Agentur, welcher die 
Befugnisse des Direktors/der Direktorin regelt; 

 - l’art. 5 dello statuto dell’Agenzia, con il quale 
sono determinate le attribuzioni del 
Direttore/della Direttrice; 



 

 

   
- den beigefügten Bericht des EPV Prot. Nr. 
207144 vom 10.12.2024, welcher 
integrierender und wesentlicher Bestandteil 
des vorliegenden Akts ist; 

 - la relazione del RUP prot. n. 207144 del 
10.12.2024, in allegato, quale parte integrante 
e sostanziale del presente atto;  

   
VORAUSGESCHICKT, DASS  PREMESSO CHE 

   
-mit Dekret Nr. 04 vom 12.01.2024 der 
Zuschlag der gegenständlichen 
Rahmenvereinbarung folgendem Wirtschafts-
teilnehmer erteilt wurde und mit Dekret Nr. 27 
vom 17.04.2024 als rechtswirksam erklärt 
wurde: Alperia Smart Services GmbH. 

 -con Decreto n. 04 del 12.01.2024 è stata 
disposta l’aggiudicazione della Convenzione 
quadro in oggetto al seguente operatore 
economico e con Decreto n. 27 del 17.04.2024 
è stata disposta l’aggiudicazione efficace: 
Alperia Smart Services srl.. 

   
-am 24/06/2024 der Vertrag mit Alperia Smart 
Services GmbH abgeschlossen wurde; 

 -in data 24/06/2024 è stato stipulato il contratto 
con Alperia Smart Services srl; 

   
- Art. 5 des Vertrags eine Laufzeit der 
Rahmenvereinbarung von 12 Monaten vorsieht 
und dass diese nach Ermessen der Agentur um 
weitere 12 Monate (im Sinne des Art. 120, Abs. 
10 des GvD 36/2023) verlängert werden kann; 

 -l’art. 5 del contratto prevede che la 
Convenzione quadro abbia una durata di 12 
mesi, e che sia prorogabile di ulteriori 12 mesi 
a discrezione dell’Agenzia, ai sensi dell’Art. 
120, c. 10 del d.lgs. 36/2023; 

   
-der ausgebbare Höchstbetrag der 
Rahmenvereinbarung wird durch die 
Verlängerung von 12 Monaten um 
86.468.346,67 € erhöht und erreicht den 
vorgesehenen Gesamtbetrag von 
172.936.693,34 €, wovon 65.240.319,39 € 
bereits genutzt worden sind; 

 -l’importo massimo spendibile, attivando la 

proroga di 12 mesi viene incrementato di 

86.468.346,67 €, giungendo alla cifra totale 

prevista di 172.936.693,34 €, di cui già usufruiti 

65.240.319,39 €; 

   
-es als notwendig erachtet wird, den 
vertragsschließenden Verwaltungen 
Kontinuität der Lieferung von Grünstrom zu 
garantieren, da es sich um eine wesentliche 
Leistung handelt; 

 -risulta necessario garantire alle 
Amministrazioni contraenti la continuità della 
fornitura energia elettrica verde, trattandosi di 
un servizio essenziale; 

   
All dies vorausgeschickt 

 
 Tutto ciò premesso 

VERFÜGT  la Direttrice generale dell’Agenzia 
 

die Generaldirektorin der Agentur:  DECRETA: 
   
- Die Laufzeit der gegenständlichen AOV-
Rahmenvereinbarung ab 16/02/2025 um 
weitere 12 Monate zu verlängern, und zwar 
bis zum 15/02/2026. 

 -di prorogare la durata della Convenzione 
quadro ACP in oggetto di ulteriori 12 mesi a 
decorrere dal 16/02/2025, sino al 15/02/2026. 

   
Die Auftragnehmer sind verpflichtet, die im 
Vertrag vorgesehenen Leistungen zu den 
gleichen Preisen, Vereinbarungen und 
Bedingungen laut Bestimmungen der 
Rahmenvereinbarung oder zu den für die 
Vergabestellen vorteilhafteren Bedingungen zu 
erbringen;  

 l contraenti sono tenuti all'esecuzione delle 
prestazioni previste nel contratto agli stessi 
prezzi, patti e condizioni previsti dalla 
convenzione quadro o più favorevoli per le 
Stazioni appaltanti; 

   
-dass die Verlängerung der geleisteten 
endgültigen Sicherheit oder die Übermittlung 
neuer Sicherheitsleistungen in ausreichender 
Höhe vom EPV angefragt werden. 

 -che vengano richieste dal RUP ai contraenti le 
proroghe delle garanzie definitive prestate, o la 
trasmissione di nuove garanzie di importo 
sufficiente. 

   



 

 

Es wird die Übermittlung dieser Maßnahme 
verfügt. 

 Si dispone la trasmissione del presente 
provvedimento ai contraenti. 

   
   
   

Die Generaldirektorin  La Direttrice generale 

   
Petra Mahlknecht 

(digital unterzeichnet / sottoscritto in formato digitale) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Allegati/Anlagen: relazione del RUP prot. n. 207144 del 10.12.2024 

  



 

 

Gegen diese Maßnahme kann vor dem 

zuständigen Verwaltungsgericht Rekurs 

eingereicht werden, wobei der Rechtsbeistand 

verpflichtend vorgesehen ist. Die Frist für die 

Einreichung des Rekurses beläuft sich gemäß 

Art. 120 Abs. 5. des GvD Nr. 104/2010 

(Verwaltungsprozessordnung) auf 30 Tage ab 

Erhalt dieser Maßnahme. 

Der Aktenzugang zu den durchgeführten 

Überprüfungen der allgemeinen und 

besonderen Anforderungen wird mittels 

Einsichtnahme oder Ausfertigen von Kopien 

gewährt, nach Annahme der Anfrage um 

Aktenzugang und Einladung zur Abholung der 

angefragten Unterlagen. 

 

 Avverso il presente provvedimento è ammesso 
ricorso al TAR competente, con il patrocinio di 
un avvocato. Il termine per la proposizione del 
ricorso è di 30 giorni dal ricevimento del pre-
sente provvedimento, ai sensi dell’art. 120, 
comma 5, del d.lgs. n. 104/2010 (Codice del 
processo amministrativo). 

 

L'accesso agli atti relativi ai controlli sui 

requisiti generali e speciali effettuati, è 

consentito mediante visione o estrazione di 

copia, dietro accoglimento della richiesta di 

accesso e invito al ritiro della documentazione 

richiesta. 

 

Der Antrag kann an folgende ZEP-Adresse 

gesendet werden: 

aov-acp.strategie@pec.prov.bz.it 
 
Der Antrag muss vom gesetzlichen Vertreter 
oder Prokuristen des antragstellenden 
Unternehmens digital oder handschriftlich 
unterzeichnet werden und die E-Mail der 
Bezugsperson für die Übermittlung der 
angeforderten Unterlagen enthalten. 

 

Die Kopien der angeforderten Unterlagen 

werden kostenlos mittels ZEP verschickt. 

 L’istanza può essere presentata inviando una 

PEC al seguente indirizzo di posta elettronica 

certificata aov-acp.strategie@pec.prov.bz.it 
 
L’istanza dovrà essere sottoscritta digitalmente 
oppure con firma autografa dal legale 
rappresentante o procuratore dell’impresa 
richiedente e contenere la e-mail della persona 
di riferimento per l’invio della documentazione 
richiesta. 
 
La copia della documentazione richiesta verrà 
inviata gratuitamente tramite PEC.  

   

Die Begleichung erfolgt: 
 
- mittels elektronischer Bezahlung über das 

Portal https://de.epays.it.  
Der Wirtschaftsteilnehmer wählt hierfür im 
Bereich „Online-Zahlungen pagoPA“ als 
Gläubigerkörperschaft „Andere 
Körperschaften“ aus, anschließend „AOV – 
Agentur für öffentliche Verträge“ und dann 
„Rückerstattung für die Vervielfältigung von 
Dokumenten“ und füllt die 
vorgeschlagenen Pflichtfelder sorgfältig 
aus und fügt den CIG-Kode der 
Ausschreibung und den Zahlungsgrund 
„Kopie Unterlagen für Aktenzugang 
Rahmenvereinbarung Energy – dritte 
Ausgabe“ein. 
Die Zahlungsbestätigung muss zusammen 
mit dem Antrag mittels ZEP übermittelt 
werden. 

 

 Il versamento avviene: 
 
- tramite pagamento elettronico attraverso il 

portale https://it.epays.it.  
L’operatore economico nella sezione 
“Pagamenti OnLine pagoPA” dovrà 
scegliere quale ente creditore “Altri enti”, 
“ACP – Agenzia Contratti Pubblici” e 
“Rimborso costo di riproduzione documenti 
(diritti di copia)” e compilare 
accuratamente i campi obbligatori preposti 
e inserire il codice CIG della gara e la 
causale “copia documentazione per  
accesso atti CQ Energy – terza edizione”. 
 
 
 
La ricevuta dovrà essere trasmessa via 
PEC insieme all’istanza 
 

Es wird darauf hingewiesen, dass ab 28. 
Februar 2021 jegliche Zahlungen zugunsten 
der Öffentlichen Verwaltung verpflichtend und 
ausschließlich über das PagoPA System 
vorgenommen werden müssen. 

 Si segnala che, a partire dal 28 febbraio 2021, 
è stato previsto l’utilizzo obbligatorio ed 
esclusivo della piattaforma PagoPA per 
qualsiasi tipo di versamento nei confronti della 
Pubblica Amministrazione. 
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